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ЭЛИ ЭЛИГА, ДИЛИ ДИЛИГА ПАЙВАНД
(Узбек ва туркман адабий алокаларига бир назар)

Маълумки, х,еч бир хал к маданияти, адабиёт ва санъати уз-узидан 
тараккий кил май ди. Узок-якин миллатлар бири-бирининг моддий ва 
маънавий турмуш тарзига таълим ва тахсил, таржима ва маданий муно- 
сабатлар оркали таъсир утказади. Узбек ва туркман халклари мухташам 
хаёт дарахтининг азал-азалдан ёнма-ён усаётган шохлари саналади. 
Уларнинг кадим тарихи, урф-одатлари, миллий анъаналари бир-бирига 
якин; узок мозийдан келаётган ораларидаги иктисодий, савдо-сотик, ма- 
даний-адабий муносабатлари бугун хам давом этмокда.

Х,ар икки халкнинг мумтоз адабиёти тарихига назар ташланган- 
да, уша адабий алокаларнинг илдизи 
нечоглик чукур эканига амин булиш 
мумкин. Махтумкулининг отаси -  Дав- 
латмаммад Озодий уз даврининг би- 
лимдон олими, таникли зиёлиси ва 
шоири эди. Икки минг байтдан купрок 
хажмли маснавий усулида ёзилган 
“Ваъзи Озод” асарининг мазмуни бу 
улкан шоирнинг Куръони Каримни, 
ислом дини тарихи, Расулуллох (с.а.в.) 
хадислари, шариат ахкомларини жуда 
чукур билганини курсатади. Бундай ди- 
ний-маърифий, умуминсоний дидактик 
мавзулар талкини туркман халкининг 
фозил шоири Махтумкули ижодида 
уз хадди аълосига, теран поэтик тако- 
милига етди. Бу хакикатни уз вактида 
Х,.Вамбери, А.Н.Самойлович, З.В.Тугон 
каби таникли мусташрик олимлар эъ- 
тироф этди. Дарвоке, Алишер Наво- 
ий, Бобур, Суфи Оллоёр, Машраб каби 
узбек шоирлари туркман адабий-ма- 
даний хаётида накадар эхтиромга эга 
булса, Махтумкули, Мулланафас, Ка­
мина каби туркман шоирлари узбек 
укувчилари калбига шу даражада якин.
Айн икса, Махтумкули шеърлари узбек 
укувчилари томонидан барча замонлар-
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да севиб укилди; хофизлар шоирнинг шеърини куйга солиб, туй-хдшамда. 
байрамларда куйлаб келадилар. Президентимиз Шавкат Мирзиёев жуда 
уринли таъкидлайдики: “Махтумкули асрлар мобайнида узбекнинг у: 
шоирига айланиб кетган, десак, хато булмайди. Унинг шеърлари узининг 
чукур маъноси, халкона рухи туфайли бахши ва хофизларимиз, шоирла- 
римизга илхом бериб, хамиша давраларда янграб келади” ( “Махтулщул: 
- сузлар тили туркманнинг... ”, Махтумцулинингузбек тилида нашр этил- 
га н китобига ёзилган сузбоши. / /  Шавкат Мирзиёев. Миллий таращиёт  
йулимизни цатъият билан давом эттириб, янги босцичга кутарамиз. 
Тошкент. “Узбекистон” нашриёти. 2018 йил, 368- бет). Хдкикатак. 
шарк адабиёти булогидан сув ичган Махтумкули, уз шеърларида Али­
шер Навоийни устоз сифатида тилга олади; Захириддин Мухаммад Бо­
бур асарларини ихлос билан мутолаа килганини мамнуният билан эъ- 
тироф этади. Аслида узбек адабиёти тарихида Алишер Навоий кандаи 
улкан вазифани адо килган булса, туркман адабиётида, туркманлар ада- 
бий-эстетик тафаккури тарихида Махтумкули Фирогий худди шундай 
муаззим вазифани бажарди. Махтумкули асрлар буйи узининг бебахо 
шеърияти билан туркман халкининг маънавий киёфасини дунёга танитиб 
келади. Жахонга машхур бу шоирнинг таълим олиши Хивадаги Шергози 
мадрасаси билан боглик. Мадрасага багишлаган “Гузал Шергози” шеъ- 
рида шоир:

“Макон айлаб, уч йил едим тузингни,
Кетар булдим, хуш цол, гузал Шергози!
Утирдим цишингни, бщор, ёзингни,
Кетар булдим, хуш цол, гузал Шергози! ” -  

дея эхтиромини баён этади.
Шу билан бирга Махтумкулининг отаси Давлатмаммад Озодий, Ан- 

далиб, Мулламурод Хоразмий каби катор туркман шоирлари учун хам 
Хива мадрасалари маънавият бешиги булиб хизмат килди; улар каламга 
олган мавзулар ва бадиий талкинлар хам кайсидир жихатдан узбек мум- 
тоз шоирларининг ижодий пафоси билан уйгун келади. Шунингдек, XIII 
аср охири XIX аср биринчи ярмида яшаб ижод килган Мулламурод Хо- 
размийнинг газаллари, айникса, “Тохир ва Зухра” ва “Диловар ва Гул- 
асрор” достонлари узига хос халкона рухи билан узбек мумтоз адабиё­
ти хамда узбек фольклорига якин туради. Бундай халкона достонлар 
Нурмухаммад Андалиб ва Сайидмухаммад Сайёдий каби шоирлар ижо­
дий меросида хам учрайди.

Уз шеърларида Махтумкули анъаналарини давом эттирган Муллана- 
фас “К5тшшм” шеърида “Укидим достонинг, эй Хожа Ахмад” деб Ясса- 
вийга мурожаат килади ва бошка уринда ёзади:

Бу уринда зикр этилган алломалар Мулланафас калбига якинлигини, 
туркман шоири улар ижодидан илхом олганини англаш кийин эмас. 
Туркман адибларининг таълим ва тахсили хамда таъсирланиш анъана-

“Низомий, Навоий, яна Фирдавсий, 
Румийнинг гулшани, уинднинг товуси, 
Ёлгончи дунёдан утгум мен осий,
Сиза куп хизматлар цуйгандир кунглим ”.
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лари изчил давом этди. Хусусан, XX асрнинг 30-йилларида таникли 
туркман ёзувчиси Хидир Деряев Тошкентдаги Урта Осиё давлат уни- 
верситетида укиди. Бу олий даргохда бадиий ижод сирларини урганди; 
мумтоз шарк адабиёти билан бирга узига замондош узбек шоир ва 
ёзувчиларининг асарларини кунт билан укиди. X.Деряев узи эътироф 
этиб ёзади: “Менда узбек романчилигига кизикиш университетда укиб 
юрган кезларимда бошланган. Узбек романчилигининг асосчиси Абдул­
ла Кодирийнинг “Уткан кунлар”, “Мехробдан чаён” романлари менда 
бир умрга унутилмас таъсир колдирди ва илхом багишлади. Шу илхом 
ва таъсир натижасида менда бир фикр тугилди. Туркман халкининг 
хам шундай утмиши бор-ку, мен хам шу утмишдан бир роман ёзсам 
булмайдими?...” Дархакикат, адибнинг шу фикри ва хаваси ортидан 
туркман халкининг тарихидан хикоя килувчи “Кисмат” деган мухташам 
романи майдонга келди. Абдулла ^одирий билан Хидир Деряев ро­
манлари орасидаги ухшаш ва муштарак жихатларни киёсий-типологик 
нуктаи назардан урганган профессор Каримбой Курамбоев: “Хали 
хаётни романдек мураккаб жанр да тасвирлаш анъанага эга булмаган, 
реалистик проза жанри унчалик тараккий этмаган туркман адабиёти- 
да Х.Деряевнинг биринчи марта романга кул уриши ва муваффакият 
козониши тасодифий эмас. Бу ютукнинг асослари, замини бор, албатта... 
Укиш, урганиш, ижодий изланиш уз самарасини берди”, деган эътибор- 
ли мулохазани ёзди1. Таникли туркман шоири Ота Отажонов эса уз хоти- 
раларида Гафур Гулом билан Берди Кербобоев дустлигини эсга олади; 
таникли туркман адабиётшуноси ва адиби Омон Кекилов Гафур Гулом 
хакидаги маколасида “Бизнинг Гафур огамиз” деб сарлавха куяди. Шу- 
нингдек, Абдулла Кахдор ва Беки Сейтоков, Зулфия ва Товшан Эсано- 
ва, Аскад Мухтор ва Кора Сейтлиев каби узбек хамда туркман ёзувчи- 
шоирлари орасидаги урнатилган дустлик икки халк адабий алокалари 
тарихида мухим урин тутади. Бундай тарихий фактлар узбек ва туркман 
адибларининг узаро ижодий хамкорлиги, узаро ижодий таъсири ва акс 
таъсири юзасидан кенг тасаввур беради.

Адабий алокалар икки халк адабиёти намуналари таржимасида хам 
кузга ташланади. Хусусан, Алишер Навоий газалларини уз вактида 
Б.Кербобоев, Ё.Носирли, Б.Сейтаков, Д.Огамамедовлар, “Фарход ва 
Ширин” достонини Комил Ишонов туркман тилига таржима килди2.

Озодий, Махтумкули, Мулланафас ва бошка купгина шоирларнинг 
асарлари Жуманиёз Шарипов, Мирзо Кенжабек, Музаффар Ахмад, Эр- 
гаш Очилов, Мухаммад Пирриев, Олим Тураев, Ойгул Суюндикова, 
Гузал Бегимлар томонидан узбек тилига угирилди.

Таникли туркман адиби Б. Кербобоевнинг “Дадил кадам”, “Ойсул- 
тон”, “Небитдог” романлари, Х.Деряевнинг “Кисмат” роман-эпопеяси, 
Ота Кавшутовнинг “Небитдог этакларида” романи узбек укувчиларининг 
китоб жавонларидан 5фин олди...

Бугунги давр узбек-туркман адабий алокалари манзараларига назар 
ташлаш хам одамни хурсанд килади. Ашхободда туркман тилида нашр 
буладиган “Дуня адабиёти” журналида Хамид Олимжон, Зулфия, Эркин

1 Каранг: К.^урамбоев. “Адабий таъсирдан узига хосликка” (Абдулла Крдирий ва Хидир Деряев) 
// Адабий жараён, ижод масъулияти, адабий алокалар. Чулпон номидаги нашриёт-матбаа ижодий 
уйи. 2009 йил. 124-157-бетлар.

2 К;аранг: К.К,урамбоев. Таржима ва таржимон масъулияти. Чулпон номидаги нашриёт-матбаа 
ижодий уйи. Тошкент, 2007 йил, 42-бет.
__________________________... л ______________________________________ _
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Вохдцов, Абдулла Орипов, Шавкат Рахмон ва бопща катор шоирларнинг 
шеърлари босилди.

Бизнинг “Жахон адабиёти” журнали сахифаларида замонавий ва 
мумтоз туркман шоирларининг туркум шеърлари, айрим туркман адиб- 
ларининг хикоялари, шунингдек, талантли ёзувчи Отажон Тогоннинг 
“Бегона” романи чоп этилди. Республикамизнинг нуфузли нашриёт- 
ларида Махтумкулининг “Асарлар” (2013 йил), “Булбул ноласи” (2014 
йил), “Элингга бахш айла’̂ (2017 йил), “Сайланма” (2018 йил) кито- 
блари, шу билан бирга “Узбекистон” нашриётида Ораз Ягмурнинг 
“Махтумкулинома” (2016 йил), Давлатмаммад Озодийнинг “Ваъзи 
Озод” (2018 йил) асарларининг босилиб чикиши хозирги адабий-мада- 
ний хаётда жиддий вокеа булди.

Туркман халки орасида Мирали ва Султон Суюн, яъни Алишер На­
воий ва Х,усайн Байкаро муносабатларига дойр фольклор намуналари 
кенг таркалган. Табиийки, бу хам туркман халкининг улуг шоиримизга 
эхтироми ва мехр-мурувватининг узига хос огзаки ифодасидир. Зеро, 
халк бахшилари, истеъдодли адиблар хамиша узларининг калбига якин 
адабий шахсиятларнинг номини абадийлаштиришга, уларнинг хаёти ва 
ижод йулини бадиий образларда акс эттиришга харакат килади. Шу эъти- 
бордан узбек ёзувчиларидан Курбон Мухаммадризо дастлаб Махтумкули 
тугрисида “Гурбатда гариб” номли драмасини, истиклол йилларида эса 
“Махтумкули” (2010 йил) номли романини ёзди. Адиб ушбу хизматлари 
учун Туркманистон хукумати томонидан 2014 йилда Махтумкули номи­
даги халкаро Давлат мукофоти билан такдирланди. Алохида таъкилаш 
керакки, узбек адабиётида шоир образининг бадиий талкини мухим 
ходиса ва, айни дамда, бир катор узбек шоирларининг Махтумкули услу- 
бида -  махтумкулиёна шеърлар ёзиши хам улуг туркман шоирига хурмат- 
эхтиром рамзидир.

Яна бир зарур гап шуки, Туркманистоннинг Тошховуз вилояти- 
да Рейимбой Собиров, Олим Тураев, Юсуф Насим, Абдувохид Саййид 
Мухаммад, Ширин Рахимова каби узбек тилида ижод киладиган ва хар 
икки халкнинг энг яхши бадиий асарларини таржима этиб, китобхонлар- 
га етказиш йулида ижод килаётган шоир ва ёзувчилар хам бор.

Мустакиллик йилларида узбек ва туркман миллати орасидаги адабий, 
маданий муносабатлар яна хам кучайди. Тошкентда туркман маданий мар- 
кази фаолият олиб боради; Узбекистон теларадиокомпаниясининг турк­
ман тилидаги курсатув ва эшиттириш дастурлари бор. Узбекистондаги 
туркман мактаблари укувчилари учун катор адабиётлар -  укув дарс- 
лик ва кулланмалар мунтазам босилади. Хивада Махтумкулига хайкал 
урнатилди.

Узбекистоннинг Биринчи Президентига эхтиром сифатида Туркманис­
тоннинг Лебап вилояти маъмурий маркази Туркманобод шахрида Ислом 
Каримов хайкалини урнатди; шунингдек, Лебап вилояти маъмурий мар- 
казий кучаларидан бирига Ислом Каримов номи берилди. Зотан, “Турк­
ман ва узбек халклари азалдан Амударёнинг икки киргогида ёнма-ён, 
ахил-инок яшаб келган, хурсандчиликда хам, ташвишли кунларда хам 
бир-бирига елкадош булган” (Шавкат Мирзиёевнинг Туркманобод-Фа- 
роб куприкларининг очилишига багишланган маросимдаги нутцидан. 
2017 йил, 7 март / /  Шавкат Мирзиёев. Миллий таращиёт йулимизни
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цатъият билан давом эттириб, янги босцичга кутарамиз. Тошкент. 
Узбекистон” нашриёти. 2018 йил, 366-бет).

Эътиборли жихати шундаки, Тошкентда Махтумкули хиёбони таш- 
кил этилиб, у ерга шоир хайкалининг урнатилиши, шахарнинг марка- 
зий Алишер Навоий кучасига Махтумкули номли кучанинг туташиб 
кет иши ва унинг давомидан мухташам “Ашхобод” сайлгохининг барпо 
килиниши -  буларнинг барчаси якин кушничилик, хаки кий дустлик ва 
кон-кардошликнинг узига хос рамзи саналади.

“Ким жсщонда халщ а эусон айлагай,
%ацунинг ишларин осон айлагай” (Озодий)

Узбек ва туркман халклари рахбарларининг хайрли ишлари, хар икки 
миллат адибларининг адабий мероси -  бу жахон ахлига килинган яхши- 
лик хамда эхсон сирасига киради, албатта.

Баходир КАРИМ, 
Тошкент давлат узбек тили ва адабиёти 

университети “Адабиёт назарияси 
ва замонавий адабий жараён ” кафедраси мудири

ТЕАТР
Туркманистон театр санъати тарихи ва 

ривожланиш боскичлари Марказий Осиё- 
даги бошка мамлакатлар маданияти синга- 
ри анъанавийликдан профессионал шакл- 
га утган ва бу жараён XX асрнинг бошла- 
рига тугри келади. 1918 йилдан бошлаб Туркманистон худудида турли 
хаваскорлик театр тугараклари тузила бошлади ва 1926 йилда дастлаб- 
ки миллий драма студияси пайдо булди. Унда драматурглар К.Бурунов, 
О.Кавшутов, режиссёр Ю.Алимзодалар хаваскор ёшларга даре берган. 
С.Муродова, АДулмамедов, К.Бердиев, О.Дурдиева, КДулмуродов каби 
актёрлар ушбу студиянинг дастлабки калдиргочларидан булган.

1929 йилга келиб, шу студия негизида Мулланафас номидаги драма 
театри ташкил этилади. Театрнинг дастлабки тараккиёт даврида мил­
лий ва хорижий муаллифлар асарларига мурожаат килиниб, Г.Мухторов, 
К.Сейтлиев, Б.Омонов, ^.Кулиев, А.Н.Островский, У.Шекспир пьесалари 
сахналаштирилди. Жумладан, Берди Кербобоевнинг “Юксалиш”, Алти 
Карлиевнинг “Ойна”, Гольдонининг “Икки бойга бир малай”, Гоголнинг 
“Ревизор”, Кавшутовнинг “Жума” каби асарлари репертуарни бойитди.

Иккинчи жахон уруши даврида театр репертуарида махаллий муаллиф- 
лардан Берди Кербобоев, Омон Кекиловларнинг ва жахон драматургияси 
намуналаридан кахрамонлик, ватанпарварлик рухдцаги асарлар асосий 
урин эгаллади. Ундан кейинги йилларда А.Островскийнинг “Сердаро- 
мад жой” (1950), “Айбсиз айбдорлар” (1951), УШекспирнинг “Отелло” 
(1954), Э.Войничнинг “С^лга” (1956), Г.Мухторовнинг “Уттизинчи йиллар” 
(1958), Н.Погодиннинг “Кремль куранти” (1959), “Куролли киши” (1970),
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